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Product Overview

 
 
A: AC input 
B: USB-C connector 
C: Power LED 
 
DE 
Gerätekomponenten 
A: AC-Eingang 
B: USB-C- Anschluss 
C: Power LED 
 
FR 

Aperçu du produit 
A : Entrée AC 
B : Connecteur USB-C 
C : Voyant d'alimentation 
 
ES 
Descripción del producto 
A: Entrada de CA 
B: Conector USB-C 
C: LED de alimentación 

IT 
Descrizione del Prodotto 
A: Ingresso AC 
B: Connettore USB-C 
C: LED di alimentazione 
 
PT 
Resumo do Produto 
A: Entrada CA 
B: Conector USB-C 
C: Luz de Alimentação 
 
PL 
Przegląd produktu 
A: Wejście prądu zmiennego 
B: Złącze USB-C 
C: Dioda LED zasilani

 



Connecting the Product
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
EN 
Installation & usage 
1. Connect the power cable to the AC input of the USB PD charger and 

to a free wall outlet. 
2. Connect the USB-C connector to your USB-C device. 
 
DE 
Installation & Verwendung 
1. Schließen Sie das mitgelieferte Netzkabel an das AC-Eingang und 

dann an eine Steckdose an. 
2. Schließen sie den USB-C-Anschluss an Ihren USB-C-Geräten an. 
 
FR 

Installation & Utilisation 
1. Connectez le cordon d'alimentation sur l'entrée AC de le chargeur 

USB PD et sur une prise murale libre. 
2. Connectez le connecteur USB-C à vos appareils USB-C. 

USB-C devices 
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 



ES 
Instalación & Utilización 
1. Conecte el cable de alimentación a la entrada de CA del cargador 

USB PD y a una toma de corriente de la pared. 
2. Conecte el conector USB-C a sus dispositivos USB-C. 
 
IT 
Installazione & Uso 
1. Collegare il cavo di alimentazione all'ingresso AC del caricatore USB 

PD e a una presa a muro disponibile. 
2. Collegare il connettore USB-C ai tuoi dispositivi USB-C. 
 
PT 
Instalação & Utilização 
1. Ligue o cabo de alimentação à entrada CA do carregador USB PD e 

a uma tomada livre. 
2. Ligue o conector USB-C aos seus dispositivos USB-C. 
 
PL 
Instalacji & Stosowanie 
1. Podłącz kabel zasilający do wejścia prądu zmiennego ładowarka 

USB PD i do wolnego gniazdka ściennego. 
2. Podłącz złącze USB-C do urządzeń USB-C. 

Specifications 

 

AC input 100 ~ 240V 50/60Hz, 1.8A max 

USB-C output DC 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/5A (PD) 
DC 5-20V/5A (PPS) 

Operating temperature -20°C ~ 35°C 

Storage temperature -20°C ~ 80°C 

Operating humidity 5% ~ 90% RH 

Size 131.5 × 57.5 × 31 mm 

 
 



English 
Product Support: support@conceptronic.net 
Safety and Warnings instructions:  
Keep the device away from water, humidity, fire or hot environments. 
Keep your device and all its parts and accessories out of the reach of small children. 
Do not use the device if there are any signs of damage to the housing, plug, or cable. 
Avoid dropping, throwing or crushing the device. 
Do not open, change or damage the device. 
Confirm that the wall outlet provides the same type of power indicated on the device (both 
Voltage [V] and frequency [Hz]). 
Use the product only in dry indoor rooms and protect it from moisture. 
Care and Cleaning: 
Disconnect the product from the mains before cleaning. 
Clean the product with a dry, fibre-free cloth. 
 

 

Disposal of waste electrical equipment: Dispose of the product at a 
recycling point. Do not dispose of together with household waste. Incorrect 
storage/disposal can harm the environment and/or cause injury. 

 

 

CE marking: Conceptronic declares that this product complies with the 
directives listed in the section 'Declaration of Conformity'. 

 
 
 
Deutsch 
Produktsupport: support@conceptronic.net 
Sicherheitshinweise und Warnhinweise:  
Halten Sie das Gerät von Wasser, Feuchtigkeit, Feuer und Hitze fern. 
Bewahren Sie das Gerät und alle zugehörigen Komponenten und Zubehörteile außerhalb 
der Reichweite von kleinen Kindern auf. 
Bei Beschädigungen am Gehäuse, Stecker oder Kabel das Gerät nicht in Betrieb nehmen. 
Achten Sie darauf, das Gerät keinen Stößen auszusetzen; werfen Sie es nicht, lassen Sie 
es nicht fallen. 
Ö ffnen, ändern und beschädigen Sie das Gerät nicht. 
Ü berprüfen Sie, ob die Steckdose den gleichen Strom führt, wie auf dem Gerät angegeben 
(Spannung [V] und Frequenz [Hz]). 
Verwenden Sie das Produkt ausschließ - lich in trockenen Innenräumen und schützen Sie 
es vor Feuchtigkeit.  
Pflege und Reinigung: 
Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung vom Stromnetz. 
Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, faserfreien Tuch. 
 

 

Entsorgung von Elektro-Altgeräten: Entsorgen Sie das Produkt bei einer 
Recyclingstelle. Entsorgen Sie es nicht über den Hausmüll. Unsachgemäße 
Lagerung/Entsorgung kann der Umwelt schaden und/oder Verletzungen 
verursachen. 

 

 

CE-Kennzeichnung: Conceptronic erklärt, dass dieses Produkt mit den im 
Abschnitt „Konformitätserklärung“ aufgelisteten Richtlinien übereinstimmt. 
 



Français 
Service après-vente: support@conceptronic.net 
Consignes de sécurité et Avertissements: 
Tenez l'appareil à l'écart de l'eau, de l'humidité, du feu et des environnements chauds. 
Rangez votre appareil, toutes ses pièces et tous ses accessoires hors de portée des 
enfants. 
N’utilisez pas cet appareil s’il présente des signes de dommages sur le boîtier, la prise ou 
le cordon. 
É vitez de faire tomber, de jeter ou d'écraser l'appareil. 
Ne pas ouvrir, modifier ou endommager l'appareil. 
Vérifiez que votre prise électrique fournit le type d’alimentation indiqué sur le bloc 
d’alimentation (en termes de tension [V] et de fréquence [Hz]). 
N’utilisez le produit que dans des pieces intérieures sèches et protégez-le contre l’humidité. 
Entretien et nettoyage: 
Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer. 
Nettoyez le produit avec un chiffon sec et sans fibres. 
 

 

É limination des déchets d'équipements électriques et électroniques: 
Jetez le produit à un point de recyclage. Ne le jetez pas avec les déchets 
ménagers. Un stockage ou une élimination incorrects peuvent nuire à 
l'environnement et/ou provoquer des blessures. 

 

 

Marquage CE: Conceptronic déclare que ce produit est conforme aux 
directives listées dans la section « Déclaration de conformité ». 

 
 
 
Italiano 
Assistenza per il prodotto: support@conceptronic.net 
Istruzioni di sicurezza e Avvisi: 
Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidità, fiamme o ambienti caldi. 
Mantieni il dispositivo, tutte le parti e gli accessori fuori dalla portata dei bambini. 
Non utilizzare il dispositivo in presenza di danni all’alloggiamento, alla spina o al cavo. 
Evitare di far subire cadute, urti o compressioni al dispositivo. 
Non aprire, sostituire o danneggiare il dispositivo. 
Assicurarsi che la presa di corrente (a muro) fornisca lo stesso tipo di potenza indicata sul 
dispositivo, in termini sia di voltaggio [V] sia di frequenza [Hz]. 
Utilizzare il prodotto esclusivamente in locali interni asciutti e proteggerlo dall’umidità. 
Cura e pulizia: 
Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima della pulizia. 
Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di fibre. 
 

 

Smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche: Smaltire il prodotto in 
un punto di riciclaggio. Non smaltire insieme ai rifiuti domestici. La 
conservazione/lo smaltimento non corretto può danneggiare l'ambiente e/o 
causare lesioni. 

 

 

CE marking: Conceptronic dichiara che questo prodotto è conforme alle 
direttive elencate nella sezione "Dichiarazione di conformità". 

 



Português 
Suporte ao produto: support@conceptronic.net 
Instruções de segurança e Avisos: 
Mantenha o dispositivo afastado da água, humidade, fogo ou ambientes quentes. 
Mantenha o seu dispositivo e todos os acessórios e peças fora do alcance das crianças. 
Se a caixa, os conectores ou o cabo apresentarem sinais de danos, não utilize o 
carregador. 
Evite deixar cair, atirar ou comprimir o dispositivo. 
Não abra nem repare ou danifique este equipamento. 
Confirme se a corrente da tomada de parede é do mesmo tipo da indicada na unidade de 
alimentação, quer em termos de voltagem [V], quer de frequência [Hz]. 
Utilize o produto exclusivamente em espaços interiores secos e proteja-o da humidade. 
Cuidados e limpeza: 
Desligue o produto da rede elétrica antes de limpá-lo. 
Limpe o produto com um pano seco e sem fibras. 
 

 

Eliminação de resíduos de equipamentos elétricos: Elimine o produto 
num ponto de reciclagem. Não proceda à sua eliminação juntamente com o 
lixo doméstico. O armazenamento/eliminação incorreto pode ser prejudicial 
para o ambiente e/ou provocar ferimentos. 

 

   

Marcação CE: A Conceptronic declara que este produto respeita as diretivas 
listadas na secção “Declaração de conformidade”. 

 
 
 
Español 
Soporte técnico para productos: support@conceptronic.net 
Instrucciones de seguridad y Advertencias: 
Mantenga el dispositivo alejado del agua, la humedad, el fuego o entornos con temperatura 
elevada. 
Mantén el dispositivo y todas sus piezas y accesorios fuera del alcance de los niños 
pequeños. 
No utilice el dispositivo si hay algún signo de daños en la carcasa, el enchufe o el cable. 
No deje caer, arroje o aplaste el dispositivo. 
Evita abrir, alterar o danar el dispositivo. 
Confirme que el tomacorriente de pared suministra el mismo tipo de corriente que se indica 
en el dispositivo, tanto el voltaje [V] como la frecuencia [Hz]. 
Emplee el producto solo en locales interiores secos y protéjalo de la humedad. 
Cuidado y Limpieza: 
Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo. 
Limpiar el producto con un paño seco y sin fibras. 
 

 

Eliminación de dispositivos electrónicos: Deseche el producto en un 
punto de reciclaje. No desechar junto con la basura doméstica. El 
almacenamiento o la eliminación incorrectos puede dañar el medioambiente 
o provocar lesiones. 

 

 

Marcado CE: Conceptronic declara que este producto cumple las directivas 
enumeradas en la sección “Declaración de conformidad”. 



Polski 
Wsparcie produktu: support@conceptronic.net 
Instrukcje bezpieczeństwa i Ostrzeżenia: 
Urządzenie należy trzymać z dala od wody, wilgoci, miejsc zagrożonych pożarem lub 
miejsc gorących. 
Urządzenie, wszystkie jego części oraz akcesoria należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla małych dzieci. 
Nie należy używać urządzenia, jeżeli na obudowie, wtyczce lub kablu są widoczne ślady 
uszkodzenia. 
Należy unikać upuszczania, rzucania lub przygniatania urządzenia. 
Nie otwieraj ani nie zmieniaj ani urzadzenia. 
Sprawdź, czy gniazdko elektryczne zapewnia rodzaj zasilania podany na zasilaczu (w 
zakresie napięcia [V] i częstotliwości [Hz]). 
Produkt można ładować tylko w suchych, zamkniętych pomieszczeniach. 
Pielęgnacja i czyszczenie: 
Przed czyszczeniem odłącz produkt od sieci. 
Wyczyść produkt suchą, pozbawioną włókien ściereczką. 
 

 

Utylizacja zużytych urządzeń elektrycznych: W celu usunięcia, produkt 
należy przekazać do punktu recyklingu. Nie wolno usuwać razem z odpadami 
domowymi. Nieprawidłowe przechowywanie/usuwanie, może mieć szkodliwy 
wpływ na środowisko i/lub może spowodować obrażenia. 

 

 

Oznaczenie CE: Firma Conceptronic deklaruje, że ten produkt jest zgodny z 
dyrektywami wymienionymi w części 'Deklaracja zgodności'. 
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